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Preface

Marcia Farr

This book, along with its companion, Ethniolinguistic Chicago: Language
and Literacy in the City’s Neighborhoods (Farr, 2004), fills an important gap
inresearch on Chicago and, more generally, on language use in globalized
metropolitan areas. Although Chicago has been fairly well studied by
scholars interested in ethnicity, including sociologists (Massey & Denton,
1993; Wilson, 1987) and historians (Holli & Jones 1977/1984/1995), few
studies have focused on language and ethnicity in Chicago. This is so de-
spite the well-known fact that Chicago, one of the most linguistically and
ethnically diverse cities in the United States, often is cited as an archetypi-
cal American city. Certainly, Chicago is, and always has been, a city of im-
migrants (and migrants arriving from other parts of the United States).
Moreover, language is unquestionably central to social identity because
how we talk constructs for ourselves and others who we are.

The dearth of studies on Spanish-speaking populations in Chicago
matches the overall lack of studies focusing on language and ethnicity in
this city despite the fact that Chicago is a unique context for Spanish speak-
ers, given its multicultural and multilingual history and the significant num-
bers of both Mexicans and Puerto Ricans in the city, as well as other
Caribbean and Central and South American Spanish-speaking popula-
tions. Although Mexicans in the U.S. Southwest (Galindo & Gonzales, 1999;

vii



xii PREFACE

Moss, B. (2001). A cornmunity fext arises: Literate texts and literacy traditions in Af-
rican American churches. Cresskill, NJ: Hamplton Press.

Nardini, G. (1999). Che Bella Figura! The power of performance in an ltalian ladies’
club in Chicago. Albany, NY: SUNY Albany Press.

Schecter, S., & Bayley, R. (2002). Language as cultural practice: Mexicanos en el
norte. Mahwah, NJ: Lawrence Erlbaum Associates.

Urciuodi, B. (1996). Exposing prejudice: Puerto Rican experiences of language,
race, and class. Boulder, CO: Westview Press.

Valdés, G. (1996). Con respeto: Bridging the distances between culturally diverse
families and schools: An ethnographic porirait. New York: Teachers College
Press.

Wilson, W. 1. (1887). The truly disadvantaged: The inner city, the underclass, and
public policy. Chicago: University of Chicago Press,

Zentella, A. C. (1997). Growing up bilingual. Oxford: Blackwell,

PART

INTRODUCTION



Chicago Community Areas
with High Concentrations
of Latinos (2000 Census)

14 Atbany Park

46 lrving Park

1% Belmont Cragin
21 Avendale

22 Logan Square
253 Humboldt Park
24 West Town

52 East Side

57 Archer Heights
59 McKiniey Park
61 New City

62 West Elsdon

65 West Lawn

20 Harmosa

30 Seouth Lawndale
31 Lower West Side
58 Brighton Park
63 Gage Park

Under 10%
10% = 26%
25% - 40%
40% - 70%

Over 70%

Census data compited by the Univarsity of Natre Dame, Institute for Latino Sludies;
map provided by the University of llinois at Chicage, Chicage Area Geographic information Study (CAGIS}

CHAPTER

1

Latinos and Diversity in a Global City:
Language and ldentity at Home, School,
Church, and Work

Marcia Farr
Ohio State University

Elias Dominguez Barajas
Texas A & M University

Chicago is a global city. That is, its economy is linked globally to other
world cities in an increasingly interconnected, globalized world. Global-
ization as a process, however, can mean many things: a push for free mar-
ket economic practice across the globe, the spread of American cultural
images through media and products, or a growing sense of Western re-
sponsibility for economic and political effects on people and the environ-
ment worldwide. Some treat “global” as a sociological term expressing
the blended or hybrid nature of people, goods and cultural practices that
has resulted from the dissolution of traditional boundaries in terms of gen-
der, nationality, ethnicity, and politics. Yet globalization also appears to be
realigning peoples into new ethnic, class, and religious groups. This vol-
ume focuses on Spanish-speaking peoples as ethnic groups in the United
States, specifically Chicago. The companion volume to this book, Ethino-
linguistic Chicago: Language and Literacy in the City's Neighborhoods
(Farr, 2004), focused on a variety of other populations in this context,
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This second volume is devoted to questions concerning Latino lan-
guage use and its interface with identity construction in the context of the
global city that Chicago has come to be. Chicago, in fact, now has the third
largest Latino population in the country (U.S. Census Bureau, PHC-T-6, Ta-
ble 4), and within this Latino population, those of Mexican and Puerto Ri-
can descent are the most heavily represented. The prominence of these
two groups, however, should not mask the presence of varied other Latino
groups in Chicago (listed here according to the size of their population in
the city) (2000 U.S. Census, QT-P9, Chicago city): Guatemalan, Ecuador-
ian, Cuban, Colommbian, Spaniard, Salvadoran, Honduran, Peruvian, Do-
minican, Argentinean, Nicaraguan, Chilean, Panamanian, Costa Rican,
Venezuelan, Bolivian, Uruguayan, and Paraguayar.

Despite of the variety of Latino groups in Chicago, litile, if any, research has
investigated their social, linguistic, and cultural differences. This volume,
then, serves as a precursor to the type of research that can be done in relation
to other Latino groups notincluded in this book. Such an effort may very likely
expand the scope of what currently is considered the Latino experience in
the United States by showing diverse conceptions and perceptions of ethnic-
ity in relation to point of origin, migratory experience and transnational ties,
educational attainment, economic class mobility, identity formation and
group solidarity, and numerous other domains impacted by the social back-
ground of Latinos in the United States. In brief, research investigating the daily
activities of the diverse Latino groups in a city such as Chicago may elucidate
social practices that can inform a deeper understanding of such complex
global phenomena as ransnational migration, socioeconomic ties that span
generations and national boundaries, and the confluence of systems of
meanings some scholars have identified as the formation of hybrid cultures
{Garcia Canclini, 1989; Rowe & Schelling, 1991) .

Despite these potential implications for understanding globalization, it is
important to emphasize that the chapters in this book, like those in the ear-
lier companion volume, are not specifically about globalization. Yet the
worldwide processes that comprise globalization provide a backdrop, a
context, within which the people represented in these chapters live their
lives. More than globalization, however, much of the work in this book is
embedded in transnationalisin (see especially the chapters by Farr and
Dominguez Barajas). Globalization often is contrasted with transnational-
ism. For some, the latter is a subordinate term, both chronologically and
structurally {Kearney, 1995). That is, nation building is seen as preceding the
transfer of goods and people across borders, so transnationalism is pre-
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sumed to be a historical by-product of globalization. Transnationalisin is
seen as a small piece of global processes because deterritorialization in-
volves “new kinds of political actors” among whom the economic and polit-
ical intersections between ethnic groups and the state are recast (Kotkin,
1993, p. 5; Sassen, 1998). Thus people become “deterritorialized” as they
move and work across nation—state borders. With worldwide air travel, tele-
communications, and ever-more-rapid flows of information, the deter-
ritorialization of national and ethnic groups becomes even more intense.
Thatis, the movement of people across the globe increases (Giddens, 2000;
Harvey, 1990). These large-scale migrations have been prefigured in Chi-
cago, a city of immigrants (Holli & Jones, 1977/1995), making it a good site
for studying the predicaments of deterrilorialization (Basch, Glick-Schiller,
& Szanton-Bpanc, 1994; Holtzman, 2000).

The chapters in this volume take as their subject of inquiry the ethno-
linguistic practices of Spanish-speaking people who experience deter-
ritorialization as ethnic (im)migrant groups. Although theories of global-
ization assert that the new world order involves the erosion of ethnic group
identities, the two population groups represented in this volume (Mexi-
cans and Puerto Ricans) experience deeply felf ethnic affiliations. Those
in the older generations struggle less with hybrid identities brought on by
the demands of a new cultural context than with adaptive responses to the
trials of life as immigrants whose practices and self-perceptions are out-
side the dominant mainstream (see, for example, Hurtig’s chapter on
Mexican immigrant women’s storytelling practices). For the younger gen-
erations, especially those who experience schooling in Chicago, ethnic
formation may include hybrid identities and the development of new ones
thatreplace the old (see, for example, Cohen's chapter on Mexican Ameri-
can high school girls). In either case, despite the movement toward a
“global monoculture” implied and sometimes seen in studies of free mar-
ket capital and international media marketing, another frequent response
to globalization is the entrenchment of highly marked ethnic, class, and re-
ligious identities. The eloquent and complex ways in which people of vary-
ing class, ethnic, and racial groups (including “mainstream” groups)
express their multiple identities in Chicago is a testament to how much
more we need to study class and ethnic formaltion on the ground.

“Borderlands” studies focusing on the interface between peoples as
they move across borders provide another relevant context in which to
view the work in this volume. Extrapolating from the 2,000-mile U.S.—Mexi-
can border, scholars now use the term “border” metaphorically: A border
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exists wherever differing “social practices and cultural beliefs” confront
each other “in a contemporary global context” (Alvarez, 1995, p. 448).
Staudt and Spener (1998) viewed the border “as an ongoing dialectical
process which generates multiple borderland spaces” (p. 2), some of
which are quite distant from actual international boundaries. Rouse
{1991), studying a transnational communitylocated in Redwood City, Cali-
fornia, and Aguililla, Michoacan, Mexico, saw “a proliferation of border
sones” and the eruption of “miniature borders” throughout both Mexico
and the United States (Rouse, 1991, p. 17).

Chicago evidences these multiple miniature borders both in contempao-
rary and historical terms. It could be argued, in fact, that Chicago has al-
ways been a global city with transnational populations {(Holli & Jones,
1977/1995) confronting each other, creating “miniature borders” all over
the city. Certainly, Chicago is known for its cultural and linguistic diversity,
its mosaic of ethnic neighborhoods, but just as clearly, this is a scene that
now has become characteristic of many more U.5. regions and cities.

The chapters presented in this volume thus ask and begin to answer the
following questions: How did Mexicans and Puerto Ricans come to live in
Chicago? Have they maintained their “traditional” identities, the Spanish
language (and its varying dialects}), and their own ways of speaking? Alter-
natively, have they recreated or transformed these social and cultural
practices, including linguistic ones (see, for example, Potowski, 2004)?
How does language use change from one generation to the next? Why
does it change across the generations, and what does this mean as the de-
mographic and linguistic face of the United States continues to “Latinize”™?
How do social, economic, and political relations “back home” appear in
Latino discourse in Chicago? How do Latino populations adapt their lin-
guistic practices to aspects of globalization, including the worldwide
women’s rights movement, the increasing use of English as a global lan-
guage, and the English-only movement in the United States? Does the in-
creasing compression of space and time through communication and
travel technology affect language maintenance and group identity? What
impact do different communicative practices have on people in multicul-
tural work spaces, or in our public and private schools, and how canwebe
more intelligent about the issues that disrupt that communication and
cross-cultural understanding?

By looking at the history, linguistic practices, and educational experi-
ences of the Mexican and Puerto Rican populations in Chicago, this vol-
urmie begins to characterize important details about Latino populations in

1. LATINOS AN DIVERSITY 7

Chicago and the social dynamics at play within these groups, between
them, and in relation to other non-Latine populations. The predominance
of the Mexican-origin population among Latinos in Chicago, for example,
does not simply mean that they are more numerous than any other Latino
group. The numeric predominance of this group often translates into a de-
fault representation of Latinos in Chicago by the media. The local Latino
television stations, affiliated with the national Spanish-languzage networks,
and radio stations, for example, often orient their programming (e.g.,
newscasls, variety shows, telenovelas, weekend sports, commercials)
primarily to a Mexican-origin audience. Local Spanish-language newspa-
pers also clearly reflect this orientation by focusing frequently on Mexico
when covering international news, sports, and entertainment.

Because the Mexican-origin population constitutes 70% of the Latinos
in Chicago, this media orientation may be understandable. Nevertheless,
the Puerto Rican—origin population, which constitutes 15% of the overall
Latino population, and the variety of Latinos groups already mentioned
certainly add another dimension to the general conception of a Latino
identity. The two numerically dominant groups, for example, have histori-
cally shared essential characteristics of their migratory experience and im-
migrant orientation (i.e., view of initial migration as temporary), but have
faced and continue to face different degrees of resistance to their
integration into the mainstream.

MEXICANS IN CHICAGO

The Mexican-origin community has a history in Chicago that dates to the
early 1900s. According to Padilla (1985, p. 22), “The Mexican revolution of
1910 accelerated the large-scale immigration of Mexicans to the United
States,” primarily to the Southwest. A cohort of these immigrants followed
?he path of employment “to farmwork in the Midwest, or to the pack-
ing-houses of Kansas City, or to railroad track labor in various cities, and fi-
nally to the industrial areas of Chicago” (Ano Nuevo-Kerr, 1976; quoted in
Padilla, 1985, p. 22), whereas another cohort consisted of immigrants “di-
rectly recruited by employers and shipped to Chicago via railroad cars”
(Padilia, 1985, p. 23).

Thﬁ: recruitment of immigrant labor quickly turned to forced repatriation
of ent.lre Mexican families—despite the status of many as U.S. citizens and
legal immigrants—during the Great Depression (Padilla, 1985, p. 26). This
was a severe blow to the coherence of an emerging Mexican American
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community in Chicago. Nevertheless, the employment pendulum swung
again in favor of Mexican laborers as the onset of World War II brought
about labor shortages in the agricultural and industrial sectors. To counter-
act those shortages, the United States and Mexico signed aninternational la-
bor agreement in 1942. The Bracero Program, as the agreement is
comumionly known, guaranteed the supply of Mexican laborers until 1964
Thus, sanctioned and unsanctioned migration, coupled with migrant in-
fluxes from the southwestern states, increased the numbers of the Mexi-
can-origin population in Chicago for the first half of the 20th century. The
dramatic rise of this segment of the population in the past four decades fol-
lowed a similar pattern despite the demise of the Bracero Program. Chain
migration supported by social networks (see Farr’s chapters in this vol-
ume), the adaptability of Mexican laborers to changing labor demands (e.g.,
a shift from industriat labor to entry level service and light manufacturing po-
sitions), and factors contributing to the potential for upward mobility {e.g.,
improved educational oppottunities, less residential segregation, and
evolving perceptions of race and ethnicity) may prove to be a boon for the
continued rise of the Mexican-origin population in Chicago.

PUERTO RICANS IN CHICAGO

Like their Mexican counterparts, Puerto Rican immigrants came to Chi-
cago in search of economic betterrnent. But unlike the preceding Mexican
immigration, the Puerto Rican migration was spurred by U.S. transforma-
tion of the island’s economy. With the end of the Spanish American War,
the United States, ignoring the status of independent state granted to the is-
land by Spain in 1897, assumed control over Puerto Rico.

After the takeover of Puerto Rico, the new “colonial masters” transformed
Puerto Rico’s multicrop agricultural economy into a technologically based,
single cash-crop industry; several decades later it was changed again and
built around a factory system which was capital—and not people—otiented.
Because of their nature, these economic changes failed to provide jobs for
an ever-increasing population, resulling, in turry, in a large-scale uprooting
and forced exile of hundreds of thousands of people from their native land
because of urgent economic needs. (Padilla, 1987, p. 6)

Three decades after the United States took control of Puerto Rico,
large-scale migration to the mainland’s Northeast became an established
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reality, and by the 1940s the rnigration extended to other parts of the United
States. Puerto Rican migration to Chicago began in the late 1940s and
reached its peak in the 1960s (Padilla, 1985, p. 38). Unfortunately, this in-
flux of laborers cams at a time when manufacturing jobs were waning as
the result of technological advances, and for Puerto Rican immigrants this
meant being relegated to “nonindustrial, poorly paid, menial, dead-end
jobs” (Padilla, 1985, p. 43).

In addition to such fow-income employment, the Puerto Rican commu-
nity faced harsher housing discrimination than other Latino groups after
reaching a critical mass in Chicago (i.e., becoming a noticeable pres-
ence). Massey and Denton (1989) have traced a pattern of housing dis-
crimination directed at Puerto Ricans that persisted from 1960 to 1980 in
many U.S. metropolitan areas. As in many of the major U.S. cities Massey
and Denton examined, Puerto Ricans in Chicago were highly segregated
from Anglos during this period, whereas Mexicans and Cubans were
considerably less so.

Yet, unlike the Puerto Ricans in other cities, those in Chicago also
were highly segregated from African Americans and Asians. This sug-
gests that the residential areas of Puerto Ricans in Chicago remained
highlyinsular as late as 20 years ago, which speaks to the persistence ofa
solidified ethnic identity based on the isolation of the ethnic neighbor-
hood (Padilla, 1985, p. 52}. Massey and Denton’s (1993) more recent
study of Chicago, however, has indicated that although Mexicans are
more integrated into White neighborhoods than Puerto Ricans, the
higher rates of segregation for the latter are accounted for by the fact that
“Black” Puerto Ricans are more segregated than “White” Puerto Ricans
and live closer to African Americans.

Such differences inintegration into the mainstream are vexing given the
similarities in the migration histories of Mexicans and Puerto Ricans in Chi-
cago. The major differences are clearly that the Puerto Rican community
started growing after World War II, whereas the Mexican community es-
tablished itself 40 years earlier, and that Puerto Ricans were free to come
and go to the United States as a result of their citizenship status, whereas
Mexicans were not. These differences, however, seem to dissipate given
the more recent history of the two groups. By the 1970s, for example, the
two groups coalesced under the emergence of a Latino ethnic identity in
response to discrimination against Spanish-speaking minorities and their
marginalization in Chicago (Padilla, 1985). In addition, the va v ven (to and
fro) pattern of migration noted among Puerto Ricans (Padilla, 1987, pp.
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69-70) also is now commonplace for many Mexicans in the United States
(Farr, 2000, forthcoming; Rouse, 1991, 1992).

The continuous movement to and frem the homeland, however, takes
a psychological toll because it involves “repealed ruptures and renewal of
ties, dismantlings and reconstructions of familial and communal networks
in old and new settings” (Rodriguez, Sanchez-Korrol, & Alers, 1984, p. 2),
and this toll presumably intensifies with the length of a sojourn in a given
community. Despite this toll, the reluctance to sever ties with the home-
land appears to characterize the first generations of Mexican and Puerto
Rican migrants to Chicago. The desire to maintain such connections may
be renewed continuously by the enduring flow of Mexican immigration to
Chicago. The same may not be true for the Puerto Rican community in Chi-
cago, given that its population increments in no way suggest the massive
migration influxes that are the hallmark of the Mexican population in the
past 40 years. Moreover, the Puerto Rican population in the city actually
decreased between 1990 and 2000 according to census figures.

Whether other Latino groups maintain an otientation to transnational
ties similar to that of the Mexicans in Chicago is another subject for future
research. There may be a variety of reasons why other Latino groups do
not have such an orientation. In the Southwest, for example, the lack of
transnational ties among some, but not all, people of Mexican origin is the
result of their nonmigratory history vis-a-vis the United States. These peo-
ple of Mexican origin did not come to the United States: rather, the United
States came lo them via the 1848 Treaty of Hidalgo. The U.S. annexation of
their homeland was the direct result of that treaty, and this left them, in ef-
fect, without a Mexican homeland to which they could return. Although it
could be assumed that Puerto Rico's historical lack of national sovereignty
may lead Puerto Ricans to adopt a similar perspective, this does not seem
to be the case. Moreover, the distance between the island and mainland as
well as the prominence of Spanish in the national and cultural heritage
may continue to challenge this assumption.

To address internal differences within what is now the largest minority
population in the country, research into the formation of an ethnic identity
and the role language plays in it is crucial. The maintenance of Spanish as
a primary and as a heritage language (see the chapter by Potowski) re-
flects more than linguistic ability for the Latino groups included in this vol-
ume and those whose voice is yet to be recorded. The complex bond
between language and culture and the values that are forged, transmitted,
and maintained through culturally embedded language use, directs any
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research involving Latino groups in general to consider the prominence
and the impact of linguistic issues in their communities.

NON-ENGLISH TONGUES AND THE UNITED STATES

Despite a multilingual and multicultural history that dates back to the
founding of the country, the United States has had an ambivalent relation-
ship with cultural diversity in general, and with non-English languages
(and nonstandard English dialects) in particular. Although nation building
has been entwined with insistence on the official status and dominance of
English, non-English languages nevertheless have been used regularly
throughout U.S. history in government agencies, courts, newspapers,
schools, and other public contexts (Ferguson & Heath, 1981). Current na-
tional debates over such diversity invoke and repeat earlier debates in the
second half of the 19th century over German language and culture, and in
the early 20th century over heavy rnigration from Eastern and Southern Eu-
rope. Some claim that the fervor in recent decades against non-English
languages and their speakers is intensified by the experience of language
loss by earlier generations of European immigrants, especially by the nu-
merous German speakers in this country up until World War [ (Baron,
1990; Judd, 2004), after which time German was quickly dropped by its
speakers and in school curricula. Yet because of the broad range of ethnic
groups and their relative numeric strengths in the history of Chicago, con-
flict over linguistic and cultural diversity has been more muted there than
elsewhere in the United States, at least in recent years. Consequently, Chi-
cago presents an interesting contrast to states such as California, Arizona,
or Florida, where such conflict is more publicly salient, The recent debate
over bilingual education in Chicago, for example, questioned the length,
flot the existence, of bilingual prograrns in the public schools (official pol-
Icy now limits hilingual education to 3 years). Moreover, as of 1998, Chi-
cago had 10 dual-language schools (see the chapter by Potowski).
Chicago has a long history of econommic vitality and diversity, and it remains
an attractive destination for people ready to work in a variety of industries. For
example, Lithuanians, Poles, and African Americans came to work in the
stockyards at the turn of the 20th century, and Mexicans arrived by the thou-
sands in the 1920s 1o sustain the iron and steelworks located in south Chi-
cago. Teday, highly educated Aftricans, South Asians, and East Asians are vital
to the western suburban technology corridor, and other ethnic groups are
part of the long trajectory in which Irish, Germans, Greeks, Poles, Italians, and
others have contributed to the city built by immigrants. |
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If the numerous ethnic groups in Chicago’s historic neighborhoods
have created a somewhat more tolerant ambience toward diversity, or at
least a more realistic acceptance of it, they also have anticipated the cul-
tural and linguistic diversity now evident across the entire United States,
especially, but not entirely, in urban areas. As noted earlier, an increas-
ingly globalized world economy has fomented migratory streams all over
the world (Rosenau, 1997; Sassen, 1998; Wallerstein, 1974). In this hemi-
sphere, the United States is the primary destination for these migrant la-
bor forces, followed by Canada and Argentina (United Nations, 1988).
Atlanta and other southern locales, for example, now host a substantial
number of Mexicans, disrupting the traditional Black-White racial di-
chotomy (Murphy, Blanchard, & Hill, 1999). Such populations increase
not only because of economic “push-pull” factors (e.g., the wage differ-
ential between Mexico and the United States, pressures from U.S. busi-
nesses for minimum wage workers), but also through the reconstituting,
over time, of virtually entire villages in the United States (Farr, 2000, forth-
coming; Rouse, 1992).

A number of the chaplers in this volume arose from ground level studies
within soctal networks. Transnational social networks (i.e., groups of fam-
ily and friends both “back home” and at the destination site) facilitate the
communication that feeds transnational movernent and growth. Migra-
tion to the United States probably has always proceeded through family
networks and transnational communication. For example, the massive
German migrations throughout the 19th century were stimulated at least in
part by family networks, letters, emigration handbooks, and newspapers
{Kamhoefner, Helbich, & Sommer, 1991; Trommler & McVeigh, 1985).

Furthermore, once settled in American neighborhoods, families rely on
social networks to carry out ethnic socialization of youth born in the United
States, with some groups maintaining a sense of heritage and a network of
cross-border social ties that last for several generations—a phenornenon
that we are only beginning to understand (Constantakos & Spiridakis,
1997; Gans, 1999, p. 1304). Our understanding of ethnic formation or
“ethnification” is something that may change as jet travel and telecornmu-
nications facilitate constant contact between ethnic groups and their
home countries. Indeed, the fact that rransnational mechanisms are mark-
edly more extensive now than a century ago may canse significant
changes in how ethnic formation comes about in the United States (Fried-
mar, 1999). Even so, the contemporary diversity in the United States has its
origins in U.8. history, although apparently unique in pace and heterogene-
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ity, with people now corning from all over the world. The studies in this vol-
ume explore this diversity through a focus on language use among ethnic
Mexicans and Puerto Ricans in a city that is both diverse and archetypical
of the larger United States.

As already noted, this volume is the second of a pair. The first volume
(Farr, 2004} focused on ethnolinguistic variation among groups with ori-
gins in Europe, the Middle East, Africa, and Asia. Because of the recent in-
tense growth in Spanish-speaking populations, this volume focuses
entirely on Mexicans and Puerto Ricans, the two largest Latino groups in
Chicago and in the United States. The studies in both volumes together
contribute to our understanding of ethnolinguistic diversity by showing
how it is woven into the fabric of daily life in Chicago, both historically
and currently, and how it is an inevitable aspect of human life. Although
important work has documented the history of various ethnic Chicago
enclaves (Holli & Jones, 1977/1995), and although sociologists have
abundantly studied numerous “community areas” {Chicago Fact Book
Consortium, 1995), the role of language, either oral or written, in these di-
verse communities has not yet received systematic attention. Garcia and
Fishman’'s (1997) The Multilingual Apple: Languages in New York Cityis a
notable exception, although it does not address variation within lan-
guages, only between them. Although the field of sociolinguistics has
long studied regional and social dialect variation (see, for example, re-
cent work on African American Vernacular English in Baugh,1999;
Baugh, 2000; Rickford, 1999; Rickford & Rickford, 2000), ethnographic
approaches to this kind of variation have been fewer (but see Zentella,
1997). These two volumes begin to address this lacuna by presenting
“slices of language life” involving both multilingualism and within-lan-
guage variation in specific home and community settings.

LANGUAGE AND IDENTITY

Gonzalez (2001) has eloquently portrayed the intensely felt tie between
language, emotion, and identity in her study of Mexican-origin women and
children in Arizona’s “horderlands.” These families were headed by either
native-born or imrnigrant parents, who primarily used English and Span-
ish, respectively. Although Gonzdlez noted the use of Chicano English,
most studies of language and identity do not make such differentiations,
but define language as an entire “language” such as Spanish or English
(e.g., Fishman, 1997). In this sense, variation in language use refers to bi- or






